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N. Liidu kirikutegelased USA-s
Okup. Tallinna Kaarli kog. õp. K. Rätsep ainuke inglise keele valdaja
delegatsioonis. Õp. K. laantee muljeid kiriku iildnõukogu konverentsilt
Õp. Karl Laantee võttis osa USA

kristlike iildnõukogu (General Board of
the National Council of the Churches
of Christ in the United States of Ame
rica — lühendatult NCCC) koosoleku
test Brown Palace hotellis, D-enveris,
Colorados, 26. veebruarist kuni
märtsini, kuhu saabusid külalistena ka
N. L. kirikutegelased, kaasa arvatud
Tallinna Kaarli koguduse õpetaja Kai
de Rätsep okupeeritud Eestist. Pöördu
sime õp. K. Laantee poole, et kuulda
mis konverentsil toimus ja mida seal
otsustati.

— Koosolekul seekord eriti olulisi ot
suseid ei tehtud, kõneleb K. Laantee.
Kuulati aruandeid ning arutati pike
malt rassi-küsimusi, naiste õigust
võrdsele palgale võrdse töö eest, ülem
kohtu otsust palve kohta koolides ning
samuti muid usulisi ja organisatsiooni
lisi küsimusi. Kuid Puna-Hiina vastu
võtmisest UN-i, mis kunagi tekitas
suurt tormi, ei olnud enam juttu. Pea
tähelepanu objektiks nii 260 delegaa-
düe kui ka pressile oli 16 nõukogude
kirikutegelast ja nende kaks tõlki.

— Kas ka teil oli mingeid kokku
puuteid N. L. kirikutegelastega ?

— Jah, kurioosumina mul oli isegi
“au” osa võtta esimesest kinnisest

lõunasöögist nende auks 27. veebruaril
NCCC peasekretäri abi dr. R. H, Ed
win Espy kutsel, millest peale maini
tud külaliste võttis osa veel umbes 25
ameerika juhtivat kirikutegelast. Mind
oli paigutatud istuma õp. Kaide Rätse
pa kõrvale. Samuti võtsin osa N. L, ki
rikutegelaste pressikonverentsist, kohe
pärast nende saabumist.

— Mida nad pressikonverentsil sele
tasid ?

— Peamiselt oli see tavaline nõuko
gude propaganda usu- ja südametun
nistuse vabadusest, dünaamilisest aren
gust teaduse-, majanduseja kultuurie
lus ning külma sõja õhutajate “vale
de” materdamine, mille luges ette vene
keeles Moskva patriarhaadi välissuhete
osakonna juhataja, Jaroslavli ja Ros
tovi peapiiskop Nikodim ning mis pres
sile jagati välja ingliskeelses tõlkes,;
Samuti korrati ikka ja jälle kristlaste
vendlust ja “rahu" vajadust, vaatama
ta erinevatele poliitilistele ja majan
duslikele süsteemidele.

— Kas ka õp. K. Rätsep esines pres
sikonverentsil ?

— õp. Rätsep on ainuke delegat
sioonis, kes valdab inglise keelt va
balt ja nagu mitmel korral tutvusta
des mainiti — Oxfordi aktsendiga.
Ta kõneles lühidalt, tervitades luterli
ku kiriku nimel Eestis ja Lätis. Veel
rõhutas ta tugevaid sidemeid teiste
kirikutega N, Liidus ja rahvusvaheliste
kiriklike organisatsioonidega, mainides
ka Luterlikku Maailmaliitu, kuigi sin
na pole veel J. Kiiviti poolt juhitavat
kirikut vastu võetud, lõpetades; “Krist
laste kokkutulek rahus ja kristlikus
vendluses on suur asi

üldiselt jättis nõuk. delegatsiooni
liikmetest K. Rätsep delegaatidele ja
pressile kõige kultuursema ja süm
paatsema mulje, mida soodustas tema
hea välimus, läänelik riietus ning hea
inglise keele oskus. Huvitavalt iseloo
mustab õp. K. Rätsepat ajalehe “Rocky
Mountain News" üks toimetajatest,
Wes French, kes temaga pikemalt vest
les ekskursioonil mägedesse. Ta kirju
tas: "See eesti pastor kaldub hoidu
ma eraldi delegatsiooni muust osast
ja teeb selgeks, et ta ei kõnele vene
keelt.” “Eesti keelel pole mingit sar-
nadust vene keelega. Me saame aru
soome keelest ilma seda õppimata, aga
mitte vene keelest", oli K. Rätsep ütel
nud.

Veel mainib ajakirjanik, French:
“Eesti on enamuses luterlik, mis on
üks põhjustest, miks see õpetaja ei
näi ennast hästi kodus tundvat oma

Vene ortodoksi kaaslaste keskel, kes
domineerivad USA-d külastavas dele-

Ilmus teistkordselt sõjamälestuste
ühest võitlusrohkest

ja raskest ajast eesti rahvale

H, R.IIPALU
“Kui võideldi kodupinna eest"

Mälestuskilde sõjaaastast 1944.
Kirjastus “Eesti Hääl” Londonis.
Müügil “Meie Kodu” talituses,

hind £1, saatekulu 1/-.
See raamat on pühendatud “lahingu-
kaaslasile — neile, kes langesid, ja
neile, kes kaotasid võitluses tervis^
Aga ka neile, kelle kõrvus kajab taas

kord vabaduse sõjahüüd!”

gatsioonis.” Samuti see ajakirjanik
tutvustas Eesti asukohta ja märkis,
et “II maailmasõja ajal Eesti okupee
riti Vene poolt, siis Saksa poolt ja
lõpuks jälle Vene poolt.”

Vastates küsimusele pressikonverent
sil, mainis õp. K. Rätsep, et Eestis on
üks miljon elanikku, kelledest 350.000
on luterliku kiriku liikmed, kes
vähemalt kord aastas armulaual käi
nud ja annetanud kirikule. Õpetajaid
olevad Eestis umbes 120. Kaarli kogu
dusel olevat 15.000 liiget ja kolm õpe
tajat: Hark, Rätsep ja Ots; kusjuures
pühapäevastest jumalateenistustest võt
vat osa vähemalt 350 inimest.

— Kas ka teie pressikonventsil sõna
võtsite ?

— Kavatsesin seda teha. Küsimuste
aeg oli aga niivõrd piiratud, et ainult
kolmele ajakirjanikule anti sõna. Kaks
küsimust olid üsna teravad, puuduta
des usuvabadust, usuõpetuse keeldu al
la 18 aastaste noortele ja juutide ta
gakiusamist. Nendele vastas Nikodim,
pareerides neid ebausutavalt tavaliste
ja juba varem kasutatud ametlike se
letustega.
—Kas mõned delegaadid NCCC koos

olekul ka protesteerisid N. L. kiriku
tegelaste küllakutsumise vastu, arves
tades nende propagandalisi sõnavõtte?

Vormiliselt oli see vastukülaskäiguks
USA kirikutegelaste külaskäigule N.
Liitu ning kooskõlas varem avaldatud
otsustega, kui ka USA valitsuse kul-
tuursuhete programmiga. Küll oli aga
organiseerinud piketeerimise lennuväl
jal ja hotelli ees dr. Carl Mclntire
poolt juhitav Ameerika Kirikute Nõu
kogu (American Council of Churches)
missugune organisatsioon korraldas ka
avaliku protestikoosoieku linna suuri
mas saalis, kus peakõnelejaks oli dr.
Mclntire, kes oma kõnes dokumentee-
ris Moskva patriarhaadi ja NKVD tihe
dat koostööd, kuid kelle kõne mõju
vähendasid teadlike kuulajate keskel
tema demagoogilised süüdistused USA
valitsuse, eriti välisministeeriumi arvel,
üks osariigi senaatoreist protesteeris
“külaliste” Senati külastamise vastu,
mis aga siiski toimus, samuti kui vas
tuvõtt kuberneri ja linnapea poolt. Ko
halikud ajalehed soovitasid viisakust ja
kristlikku külalislahkust, naiivsuse
vältimist ning ühtlasi ettevaatust me
teooriliselt tõusnud Nikodimi suhtes.
Denveri Evangeelsete Liit oma pressi-

deklaratsioonis mainis muuseas;
“Ameerika kristlased jatkavad endi
identifitseerimist vendadega raudeesrii
de taga, kuid paljud meist ei suuda
vältida mõtet, et kas mitte tõeline

kirik polnud tõetruumalt esindatud 32
Siberi kristlase poolt, kes asjatult palu
sid abi Ameerika saatkonnas, kui nen
de poolt, keda kommunistlik valitsus
ei karda usaldada osavõtmast külas
käikude vahetusest.

— Mis mulje jäi teil üldiselt nõuko
gude delegatsiooni käitumisest ?

— Võõrastava mulje jättis s
kuigi see külaskäik peaks teenima ka
kirikutegelaste vastastikust isiklikku
tundmaõppimist, anti N. L. delegatsioo
ni poolt selleks väga vähe võimalusi,
kuna nad koosolekul istusid grupina
koos selleks eraldatud laudade taga,
einetasid lahutatult era-söögisaalis ning
liikusid grupina koos. Näiteks, dr. Es
py palus mind 27. veebruari õhtul viia
õp. K. Rätsep ja Riia praost Kaulins
jumalateenistusele ühte kohalikku lu-
teriusu kirikusse, kuid sellele tõmbas
kriipsu peale Nikodim, kes korraldas
samal ajal delegatsioonile kinnise
“miitingu’’. (VES)

Rootsist ja Soomest j “näSSERISMI” UUESTISÜND
if Rootsi Eestlaste Esinduse esindus

kogu korraline koosolek toimus Stok-
holmis, kus pidulikult anti üle kunst
nik Herman Talvikule esinduse kultuur-
auhind 3000 kr. suuruses. Avasõna üt
les esinduse esimees prof. Hans Kauri
ja ülevaate H. Talviku loomingust an
dis prof. Sten Karling, rootsi kunsti
teadlane. kes oli iseseisvuse ajal Tartu
ülikooli professor ja kuulus kultuurau*
hinna määranud zhüriisse. Auhinna an
dis üle esinduskogu esimees Jaan Lat
tik. Pärast Seda jätkus esinduse üld
koosolek. kus esitati tegevus- ja ma
jandusaruanded.

if Eesti sõbra prof. Lauri Kettuneni
põrmu matmistalitus toimus 11. märtsil
Helsingis Hietaniemi surnuaia kabelis,
misjärele põrm tuhastati. Rootsi eest
laskonna esindajana sõitis matusele
Aarne Viisimaa, viies kaasa suure pär
ja Rootsi eestlaskonna poolt. Pärja
asetasid L. Kettuneni puusärgile orga
nisatsioonid REE. ERN, ERF, Eesti
Rahvuslik Liit, Eesti Komitee, üle
maailmne Kirjanike Liit ja Eesti Tea
duslik Selts Rootsis. Eesti rahvusvärvi
lintidele trükiti, et pärg asetatakse
Rootsi eestlaskonna poolt.

if Esmo Ridala, eesti keelemehe ja
luuletaja Villem Ridala poeg, kes elab
ja töötab Soomes, on koostamas prae
gu suuremat teost “Eesti välispoliitika
Eesti iseseisvuse ajal". Ta on selleks
uurinud ka vastavaid arhiive Saksa-
ja Inglismaal paari aasta jooksul ja
usutlenud vabas maailmas viibivaid
Eesti poliitikuid ja diplomaate. Teos
tuleb umbes 400 ik. ja ilmub lähemal
ajal. E. Ridala õppis Helsingis ühis
konnateadust ja on seejärel tegutse
nud Soomes ajakirjanikuna.

if “Keina kiriku tegevus Hiiumaal
on mullu lõpetatud,” kirjutatakse
“Eesti Kirikus". “Tallinna Peeteli ki
riku sulgemise motiiviks olevat olnud,
et see kirik ehitatud “timukas Pätsu
valitsuse ajal orjade poolt". Uusi õpe
tajaid on ordineeritud kaks: Kalle
Mesila Kuressaare Laurentsiuse ja
Kaarma koguduste õpetajaks ja õp.
Roosenstein Järva-Jaani koguduse
õpetajaks. Urvaste kogudust Võrumaal
teenib mag. Kannukene.”

CANBERRA

Õpetaja I. Atnsaar
leeritas Melboume’is 13 noort (Urve
Aradt, Erna Herman, Anne Lauk, Eri
ka Leepin, Karin Marder, Maja Nuu
di, Anu Püli, Edda Puksman, Jutta
Ristop, Elsa Rosen, Bruno Leepin,
Hendrik Puksman ja Sven Riisik) ja
Adelaide’is 9 noort (Mare Karaus,
Kirsti Klaar, Marju Kõiv, Krista Laide,
Maire Männik, Klaus-Peeter Leis, Too
mas Läte, Toomas Ollino ja Kristjan
Strobel).

if 9. märtsil uppus Toronto Unna
supelbasseini 31-a. Gardo Knuude, ke
da peeti heaks ujujaks, õnnetus juhtus
sisebasseinis, mida valvavad kaks ve
telpäästjat. Arvatakse ,et ta peaga lõi
vastu põhja vette hüppamisel.

if 16-aastane Jaan Kaare, kes elu-
gat Long Islandil, tuli sealses Long-v&fõcNüiighschoölis esikohale töö eest
“M;ida Tfhendab mulle vabadus”.

if Canberra asutamisest möödus 12.
skp. 50 aastat. Juubelipidustused kest
sid terve nädala, miUe kestel ka ing
lise kuningapaar paljudest üritustest
osa võttis, üheks huvitavamaks sünd
museks oli kohalike organisatsioonide,
koolide, jne. paraad laupäeval, 9. skp.,
eriti eestlastele, sest paraadist võttis
osa ka rahvarõivais eesti noorte mars-
sijategrupp. Grupi eesotsas oli Vello
Kaali, endine canberralane, nüüd elu
kohaga Thirlmeres, kes kandis Canber
ra Eesti Seltsi sini-mustvalget lippu.
Temale järgnesid Canberra ja Quean-
heyani poisid ja tütarlapsed, kandes
maitsekalt dekoreeritud silti “Canberra
Estonians". Paraadist osavõtjad salu-1
teerisid aukülaliste tribüüni ees kiud-
ralkubernerile ja peaministrile. Eesti li
puga marssimiseks tuli algatus noortelt
enestelt, aga tegelik organiseerimistöö
lasus Seltsi hoolduskomitee õlgadel.

if Ebameeldiva üllatusena tuli juu
belipidustuste kestel välja teade, et
EELK Canberra koguduse kauaaegne
ja energiline esimees L. Praks on ter
vislikel põhjusil tagasi astunud. Selle
tõttu jäi ära ka 10. skp. plaanitsetud
koguduse aasta peakoosolek. Nagu ko
hapealt kuuleme, täidab esimehe kohu
seid kuni uue esimehe valimiseni seni
ne juhatuse abiesimees hr. H. Vilu-
mets. Koguduse akuutsemaks problee
miks on praegu kirikute kasutamise
küsimus, mille lahendamine nõuab kõi
gilt koguduse liikmeilt julget ja kau
geleulatuvat mõtlemist.

Eestist pärit arhitekt planeerib
Pakistani pealinna

Pakistan on ehitamas välja oma uut
pealinna, milleks kavad ja plaanid val
mistanud USA-s üldtuntud arhitekt dr.
Kahn. On huvitav märkida, et dr. Kahn
pärineb Kuressaarest, on seal sündi
nud ja käinud ka koolis. Ta rändas
USA-sse vanematega juba noorena ja
siin on ta töötanud kogu oma eluaja,
saavutades üldtuntud nime.

Dr. Kalmiga töötab mõnda aega
koos ka dr. ins. August Komendant.

Märtsikuu keskel alustas dr.
Kahn reisi Pakistani ja temaga koos
siirdus sinna ka dr. A. Komendant,
Nad peatuvad Pakistanis paar näda
lat, tehes seejäreie peatuse veel In
dias, kus, nagu kuuleme, arhitekt dr.
Kahni kavandite ja plaanide järele
valmib üks India ülikooli hooneid.

on teoks saamas Araabia mats, kus
neil päevil Kairos otsustasid kolm rü
ki: Egüptus, Süüria ja Iraak moodus
tada föderatsiooni, kuhu valmis on
seatud ootavad kohad Jeemenlle ja
Alzheerlale. Egüptuse presidendi Ga-
mal Abdel Nasseri täht on jälle tõusul,
raispärastki Jordaania kuningas Hus
sein ruttas Ammanis teatama, et tema
on valmis ühinema asjaloodud riiki-
debloklga. See ettepanek saab vaid kül
ma õlakehituse osaliseks, sest Jordaa
nia ei olevat ennast veel ise “vabasta
nud.” Eriti ärevil on Iisrael, kes kar
dab Nasseri aatompomme, mida saksa
teadlased seal praegu palavikulise kii
rusega valmistavad. Kui Hugsein peaks
langema, hoiatas juutide peaminister
David Ben-Gurion. siis “tähendab see
sõda.” Seljuhul oleks ju Iisrael ümber
piiratud ähvardavaist Araabia riikidest,
kes ammu on kuulutanud juutidele sur
maotsuse.

USA tervitas neid rahvusliku revo
lutsiooni laineid üsna lootusrikkalt,
sest ta nägi Nasseri kujus ainust välja
pääsu kommunismi ja kaose vahel. Sel
tagapõhjal saattski Kennedy oma dip
lomaadi Ellsworth Bun keri Saudi-Araa-
biasse, kus ta teatas peaminister prints
Feisallle, et see lõpetaks Jeemeni ku-
ningriiklastele sõjalise abi andmise.
Ameerika abi Saudi-Araabia puutuma
tuse kaitseks jäi endiselt püsima. Ka
esitas Uhendriige saadik John S. Ba-
deau Nässe riie karmi hoiatuse, et kui
ta peaks jatkama oma kallaletunge
Saudi territooriumile (Jeemeni kaudu),
siis vilks see USA ja ühendatud Araa
bia Riigid “kokkupõrke võimalusele”.
Ameerika olevat valmis tagama Araa
bia arengut natsionalismi suunas, ent
mitte kogu Kesk-Ida leekidesse sattu
mise arvel.

Sel ajal kui räägitakse suurte loo
tustega tippkonverentsi võimalikust
edust Filipiinide, Indoneesia ja Malala
vahel, on Indoneesia president Sukarno
asunud oma salajaste ettevalmlstamis-
tega juba vaidlusall olevasse küsimusse
vastust andma. N. liidu abiga ehitab
ta praegu kiires korras ohu- ja mere
baase Natana saartele, mis asuvad
Malaia ja Borneo vahel. Need baasid
kontroüiksid õhu- ja mereüikiust Ma
laisia ühendatud riikide vahel.

Lääne-Saksamaa, Inglismaa ja USA
on koostanud ühise kava, miUe alusel
toimuks Euroopa kaitse. Inglismaa
ehitab allveelaevad, milledele USA an
nab “Po!aris”-mls»ilid ja Inglismaa
aatompommiaengud. NATO riigid on
selle plaaniga nõustunud, välja arvatud
Norra, kes ei taha end lasta siduda
nukfeaarse jõu rakendamise kavadega*
De Gaulle ütleb, et ta on oma aatom
pommidega valmis 9 kuu pärast ja esi
neb üksinda...

Desarmeerimisläbirääkimised Genfis
on jälle jooksnud nii lootusetult um
mikusse, et mitme suurriigi peaesinda
jad on Genftot lahkunud, et oma valit-

I süstelt nüsi juhtnööre hankida.
Vene esindaja keeldus edasistest jä

releandmistest, märkides, et N. Liit on
nüüd teinud omapoolseid järeleandmist,
mistõttu nüüd olevat lääneriikide kord
neid kas vastu võtta või deklareerida,
et nad ei ole läbirääkimiste jätkami
sest huvitatud. USA ei julge aga teha
uusi järeleandmisi kohapealse kontrolli
küsimuses, kuna juba nüüd süüdista
takse USA-d, et see ohustab USA jul
geolekut formaalse kokkuleppe saavu
tamise huvides. USA nõuab, et aastas
oleks lubatud 8 kuni 10 kohapealset
inspektsioonirelsl, kuna Venemaa on
teatanud ,et ta nõustub ainult kahe
Itani kolme paikse Inspektsiooniga.

IV. Liit omalt poolt teatas, et ta esi
tab konverentsile kaalumiseks kava,
mis näeb ette mitteka'luletungi lepingu
sõlmimist NATO riikide ja Varssavi
pakti riikide vabel. Lääneriikide poolt
teatati, et desarmeerimiskonverents ei
ole sellise kava diskuteerimise kollaks.

"Kastipögenik sai asüüli
Eesti noormees, kes möödunud sügisel

põgenes Tallinnast laevaga Kopenhaa
geni, olles end peitnud autokasti, sai
Taani valitsusvõimude poolt nüüd polii
tilise põgeniku staatuse ja vabastati.
Ta olevat ajutiselt lahkunud Taanist,
et külastada ühes välisriigis asuvaid
sugulasi. Taani võimud ei poolda tema
nime veel avalikusse toomist.

* Kodumaalt saabunud teadete jär
gi, on seal surnud 24. veebruaril Eesti
Vabariigi riigikohtu administfatiiv-
osakonna juhataja Karl Luud. Märtsis
oleks ta saanud 81-aastaseks. Eesti
Vabadussõjast võttis ta osa ohvitseri,
na. Ta arreteeriti 1945. aastal ja saa
deti Siberisse, kust ta vabanes 1955.
aastal.
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Emakeelne kirik
Oma raamatus “Meie ristiusu õpe

tus” peapiiskop Johan Kõpp ütleb:
“Nagu oma isa ja ema ärapõlgamine,
nii on ka rahva ärasalgamine ja põl
gamine Jumala loodud korra vastu ek
simine, oma rahvaga ühendusse jäämi
ne aga püsiva õnnistusega seotud, mis
kestab põlvest põlve." See on vaga
selge ning igale tähis, mis näitab, et
vajame emakeelset kirikut. Lisaks see
lause ka näitab, mida meile annab
emakeelne kirik. Andmise osas oma
korda taas meenub venestamisaja olu
kord Eestis. Ka siis oli kirik üks neid
meie avalikke organisatsioone, kus või
di veel vabalt ning igal ajal kasutada
eesti keelt. Samuti oli ka siis nagu
nüüd eksiilis emakeele oskus kodumai
se kiriku ning rahvusliku elu alusmüü
riks. Sellepärast õhutaski kirik siis ees
ti keele lugemisoskuse tõstmist kodu-
õpetuse kaudu. Nüüd lisandub sellele
õhutamisele veel eesti keele kõnelemis
oskuse tõstmine. Kuid ka see teadmi
ne, et emakeelne kirik püsib nii kaua,
kuni leidub neid, kes kõnelevad eesti
keelt. Sellega on eesti keel ka kirikule
küsimus: kas olla või mitte? Kui kirik
soovib olla, siis ta esmane ülesanne
ei ole mitte palved ja käsud, vaid eesti
keel, sest eesti kiriku ja eesti keele
tulevikku ei ole võimalik üksteisest la
hutada. Sellepärast on ka kirikukoolid
meile taas hädavajalikud, et õpetada

noortele eesti keelt. j
Kui lähtume sellest, siis eesti keel

kirikukoolis (ehk kirikunoorte tegevu
ses) ei ole “ilmalik” tegevus, vaid
igati kristlik-rahvuslik vajadus, mille
realiseerimiseks tuleb rakendada nii
kodu kui kiriku tahe. Minevikus (juba
enne ärkamisaega ja ärkamisajal) see
tahe oli nii määrav, et sellele kiriku
tööle (anda oma liikmeile emakeelne
lugemisoskus) võisime hiljem rajada
oma iseseisvuse, sest lugemisoskuse
andmisega viis kirik kogu rahva vaim
se arengu sellele kõrgusele, et saime
peremehena ise oma maad valitseda.
Ning kui me nüüd eksiilis tunnustame
seda kiriku määravat osa meie mine
vikule, siis me soovime, et see ajaloo
line missioon jätkuks ka olevikus. Sel
lega on kirikul ka moraalne kohustus:
anda oma noortele eesti keele oskus.
Ka tähendab rahvuslike ülesannete la
hendamine seda, et meie kirik on tõe
line rahvakirik — ning nii ka meie
kõigile kohustus: kuuluda sellesse kiri
kusse.

Kirik ja vabadus on liitlased, mille
tõttu ka emakeelne kirik on parim

relv võitluses kommunismi vastu. Li
same, et ka see on kirikule püsimi
seks alternatiiv. Samuti meenutame, et
kiriku ülesanne on kuulutada usku ja
hoida usku elavana inimeste südameis
ning viljelda kultuuri ja traditsioone
usuliselt aluselt lähtudes. Siit edasi

minnes saame ütelda, et eesti kiriku
ülesandeks on kuulutada usku eestlaste
hulgas ja hoida usku elavana eestlaste
südameis ning samuti, viljelda eesti
kultuuri ja traditsioone lähtuvalt usu
liselt aluselt, milleks taas vajame ees-*
ti keelt.

Kirikus toimuvad praegu kõik ame
titalitused (ristimine, leer, laulatus,
jumalateenistused jne.) eesti keeles.
See on aga meie rahvusliku jõu ku
jundamise ning rahvuse säilitamise
tähtsamaid eeldusi. Et see võiks olla

täielik ja täiuslik, on vajalik, et iga
eestlane kasutaks neid võimalusi —

EESTI KUNSTNIK SAKSAMAAL
Kuidas elab ja töötab Richard Kiivit

R. Kiivit kannab nüüd nime — era-
kunstnik. Seda ta enda arvamise ko
haselt. Peale tavalise leiva- ja päeva

töö muuseumis ta on kunstnikuna te
gev ka kodus — oma ateljees. Peami
selt täidab ta tellimisi, mis saabuvad

nii Ameerika mandrilt kui ka Aust
raaliast. Praegu on tal käsil kaks suu
remat õlimaali, üks neist kujutab eesti
talve ja teine üht Pühajärve idülli. Mõ

lemad maalid tellis Kiivitilt Lüübekis
elunev õpetaja-fotograaf Karl Hintzer.
Ka mitmed teised Saksamaa eestlased
on omandanud ostu teel rea ta töid.
Küsimusele, kuidas ta suudab end kui
“vanakooli kunstnik”moodses ühiskon

nas läbi iüüa, vastas R. Kiivit, et “tu
leb ajaga kaasa sammuda ja rahva
maitsele kohaneda, sest ka mina võin
nii ühe-* kui kolmesilmalisi olendeid
maalida, kui maitse seda nõuab”.

Kui heita pilk Kiiviti uutele töödele,
siis veendume, et ka tema uudisloo-
mingus esinevad kõik äärmused ja
maitse kontrastid. Lisaks on veel do
mineeriv vastavus “saksa maitsele”,
sest praegu tema tööde osas suurema
ostjaskonna moodustavad siiski saksla
sed. Nii näiteks ostab juba aastaid
Heilbronni linnavalitsus Richard Kiivi
tilt tema töid oma ametiasutuste kau-*
nistamiseks. Ka kogeme, et ülevaateid
ja sõnumeid Richard Kiiviti loovast te
gevusest ilmub üsna tihti lääne-saksa
ajakirjanduses, ühe näitena vastavast

ning ainuüksi juba eestluse püsimise j lõigete mapist hakkab silma “Stutt-
pärast võtaks omaks need võimalused, ; garter Zeitung” (31. aug. 1957), kust
mida ametitalituste osas pakub meile j ieiame ühe Kiiviti maali reproduktsi-
kirik Teiselt poolt jälle (et see haa-! ooni ja kunstniku pildi (ühe oma töö
raks kõik eestlased) kirikuõpetajad j juures). Piltidele lisatud kirjutises öel-
peaksid kasutama meie kultuuri ja tea-' dakse: “Põgenemine paiskas ka selle

München (Meie kirjasaatjalt). —
Vaatamata sellele, et raamatus "Eesti
kunst paguluses” (Rootsi 1954, tekst:
dr. Armin Tuulse) puudub Richard
Kiiviti nimi, on ta siiski üks neid meie
eksiil-kunstnikke, kelledele kuulub mit
te ainult meie, vaid ka välismaalaste
tunnustus. Kodumaal oli Richard Kii
vit tegev mitte ainult kui maalikunst
nik, vaid ka kui raamatute illustraator.
Nii töötas ta pikemat aega Tartus
Laakmanni litograafia töökojas ja kir
jastus “Looduse” juures raamatute il
lustreerijana. Lisaks on ta loonud ka
teiste kirjastuste paljudele väljaandei-
le huvitavad ja sisukad teksti selgita-
vad-kaunistavad illustratsioonid. Põge
nikuna elab Richard Kiivit praegu Lää-
ne-Saksamaal (Stuttgart-Ludwigsbur-
gis), kus ta oma 75-le eluaastale vaa
tamata jatkab aktiivsena oma loomin-
ülist tegevust.
R. Kiivit on endiselt vitaalne ja pi

devalt töös. Kes teda tunnevad veel
sellest ajast, kui ta töötas Tartus,
need tõdevad nüüd ainult seda, et ta
erineb endisest Tartu Kiivitist ainult
oma juuste poolest, sest neis särab
nüüd hõbe. Kiiviti töökohaks Saksa
maal on Stuttgardis Rosensteini lossis
asuv “Staatliches Naturkundemuseum”
(Riiklik Loodusloo Muuseum). Selles
muuseumis Kiivit töötab oma erialal,
koos mitme sakslasest abilisega.

duse saavutusi oma jutlustes, leeriõpe
tuses, usuõpetuse tundides ning ameti-
taiitustes. Ka peaks lähtuma meie ki
rikuõpetajate töö alati meie maa ja
rahva ajaloost ning selle saatuse taus
talt. Samuti peaks haarama see töö
endasse meie rahvuslikud sündmused
ja tähpäovad, meie rahvuslike suur
meeste ja — naiste elu ja töö ning wigsburgis
rahvuslikud traditsioonid. Lisaks on ja
peab olema meie kirik eesti õiguse
kontinuiteedi kandja ning institutsioon,
mille ülesanne: võidelda Eesti ja eesti
rahva vabastamise eest, sest nii pääs
tame ka Eesti eksisteeriva kiriku kom
munismi ikkest.

Vajame jõudu ja usku meie maa ja

andeka eesti kunstniku oma kodumaalt
võõrsile.

Tartus Tiigi tänava põlemisel hävis
ka kunstniku elutöö, sest tulle jäid ka
kõik ta maalid, kokku üle 700 kunsti
teose. Kunstnikul õnnestus ainult oma
elu päästmine.

Oma tütre juures, kes töötab Lud-
tina, leidis Richard Kii

vit omale uue kodu.”
See kirjutis iseloomustab R. Kiiviti

saatust, millele samas ajalehes lisatak
se: “Kes külastab nüüd Loodusloo

Muuseumi Rosensteini lossis, see võib
seal imetleda Richard Kiiviti töö tule

musi . . . Kuid ka maalikunstniku
ateljees visandite virnad ja suur kogu

rahva vabanemisse, usku õiguse voi-! eriala-raamatuid kõnelevad sellest, kui
dasse ja vägivalla hävingusse. Ka seda
suudab meisse sisendada kõige pare
mini emakeelne kirik ja emakeelne
jutlus. See tähendab: ka selles, oma
tegevuse sektoris, eesti kirik peab si

sendama meisse võitlusvaimu — nii
igale üksikult kui ka kõigile koos. Sel
lega ongi emakeelne kirik ka võõras
ümbruses ja võõraste keskel meile eest
luse hälliks ja taimelavaks. Sellepärast
tuleb ka meil kõigil kõrgelt hinnata
seda tööd, mida kirik ja kirikuõpeta
jad on teinud ja tulevikus teevad meie
rahva heaks. Kuid see töö saab olla

senisest veel tõhusam, kui moodustame
veelgi tugevamad ja veelgi elujõulise
mad kogudused, sest just tugev kogu
dus on meie praeguses olukorras meie
rahvusliku elu kindlustamise ning säili
tamise tugevamaid kantse ja tagatisi.
Aga see on ka tagatis, mis aitab mei
le, vaatamata ajale, kindlustada võitu

meie vaenlaste üle. — S

põhjalik oli kunstnike ettevalmistus."
Aastal 1960 (24. sept.) kirjutatakse
taas ajalehes “Stuttgarter Zeitung”, et
“Ludwigsburgis elunev eesti kunstnik
prof. Richard Kiivit kaunistas Heil
bronni linnas ühe suure uusehitise, mil
le õnnestunud traatplastika sümbolisee
rib nii Heilbronni linna kui tema ma

janduse taastamist ja ülesehitust . . .
Selle kunstitööga püstitas ka Stadtsied-
lung AG oma 100. sünnipäeva puhul
omale kauni monumendi.”

Uutest R. Kiiviti töödest on eriti
kuulus tema moodne maal “Mahner"

(Meenutaja ehk Manitseja), mis kutsub
aatomiajastu inimkonda mõistusele.
Kuid nii see maal kui ka kogu Kiivi
ti eksiil-looming on näide, kuidas eesti
kunst võõrsil jõudsalt edeneb, olukor
rale kohaneb ja näitab, et eesti kunstil
on väärtusi, milledega rikastada maa
ilma kunsti,

Oom.

Vaimutervishoiu pioneer
Juhan Luiga 90-aastane

Arst-kirjanik ja ajaloolane dr. Juhan
Luiga sündis 31. märtsil 1873 Tartu
maal Ropkas taluomaniku pojana. Pä
rast Tartu kroonugümnaasiumi lõpeta

mist astus ta Tartu ülikooli arstitea
duskonda, miile lõpetus aastal 1899.
Töötas selle järele assistendina Tartu
närvi- ja vaimuhaiguste kliinikus, kus
ta jatkas ka oma teaduslikku uuri
mistööd. Peamist tähelepanu pühendas
Juhan Luiga Tartu maakonnale (vai
muhaiguste osas) ja olukorrale vaimu-
haiglais (Baltikumi ulatuses). Selle

uurimistöö tulemusena valmis Juhan
Luigal väitekiri doktori kraadi saami
seks. See oli ajaiooline-statistiline vaat
lus “Vaimuhaigete hooldamisest Balti
kumis”, mis ilmus (aastal 1904) trüki
tuna ka vene keeles. Oma väitekirjas
Juhan Luiga näitas, et Tartumaal esi
neb vaimuhaigeid 1 : 128 kohta (mitte
1 :1400 kohta, nagu ennemini ametli
kult arvati).

Peale väitekirja “Vaimuhaigete hool
damine Baltimaadel” Juhan Luiga su
lest ilmus veel terve rida arstiteadus
likke töid, fnilledest tähtsamad
“Psühhopatoloogilised ilmed Suur-
Pranglisaare elanikkudes” (1922),
"Langetõbi” (1904), “Päävalu” (1906),
"Närvinõrkus” (1907), "Peatükk rahva
tervishoiust” (1907) ja teised. Prang-
lisaare elanike osas Luiga näitas et
need elavad halbades hügieenilistes ja
üksteisega, ligidastes sugulussidemed
mis surub ka oma pitseri nende hingee
lule. Ka oli Juhan Luiga Tartus ilmu
va rahvatervishoiu kuukirja “Tervis”
(toimetaja prof. dr, H. Koppel) ja aja
lehtede “Postimees”, “Päevaleht” ning
“Vaba Maa” tervishoiu-ala kaastööline.
Aastal 1908 siirdus Juhan Luiga Tal

linnasse. kus ta töötas vaimu- ja när
vihaiguste eriarstina ja Tallinna linna
tervishoiuarstina. Ka oli Juhan Luiga
pikemast aega Eesti Arstide Seltside
Liidu esimees. Tallinnas huvitus Juhan
Luiga eesti muinasusust ja eesti aja
loost ning avaldas oma tööd “Eesti
muinasusk” (1908), “Põhjavaim”
(1911), “Soome sugu usk” (1916),
"Lembitu surm” (1921), "Lembitu vä
lispoliitika” (1921) ja “Läti Hindreku
kroonika kriitika” (1922). Kõik need
tööd ilmusid ajakirjas “Eesti Kirjan
dus”. Iseseisva raamatuna ilmus “Ees
ti vabadusvõitlus 1343—1345.”

Oma poliitilises tegevuses Juhan
Luiga kuulus tööerakonda, kelle esin
dajana ta valiti ka Riigikokku. Ta suri
Tallinnas 17. oktoobril 1927. Pärast ta
surma ilmusid veel ta “Päevamured”
I—ii (1934) ja “Poliitilised päevamu
red” I—II (1935). Lisaks avaldas Ju
han Luiga hulga arvustusi, artikleid
ja esseid kirjanduse ja kunsti kohta,
peamiselt ajalehes “Vaba Maa”. Nii
oli Juhan Luiga mitte ainult hea arst-
hingeteadlane ja teadusemees, vaid ka
kriitik, ajaloolane ja poliitik, kes igas
osas ravivahendina propageeris loodust,
ja nõudis, et juba lapsed tuleks saata
loodusesse ja mereranda, sest “peale
päikese ja õhu näeksid lapsed mere
rannas looduse vägevaid jõudusid me
relainetes töötamas. Looduse lihtne

iludus jätaks jälgesid laste meelesse,
annaks neile ainet pärastises elus
mõtlemisele ja loomulikule joovastuse
le iluduses. Ranna kalamees Jakob oli
see, kes Kreutzwaldile kõige sügava
malt Kalevipoja luule ilu ja vägevuse

südamesse laulis.” — uu —-

BALTISAKSLASE MULJEID
oma kunagisest kodust

FRANKFURT (Meie kirjasaatjalt).
“Hallis hommikuhämaruses veeres Le
ningradist tulev rong Tallinnas Balti
jaama perrooni ette, kus meid tervitas
külm, ladisev vihm” alustab oma mat-
kakirjeldust endisse kodulinna saksa
ajalehes “Christ und Welt” Carl Gustav
Ströhm. kelle vanaisa oli Eestis üldtun
tud raamatuäri Kluge ja Ströhm asu
tajaks, “See oli ikka sama hall ja
vanamoeline jaamahoone, nagu see oli
püsinud mu mälestusis üle veerandsa
jandi. Koguni jaamaesine oli sama, na
gu ta oli minust maha jäänud kui
noorukina siirdusin siit suurde maail
ma mahajäävate omaste viibete saatel.
Kuidas võisin tol korral üldse aimata,
et mu tookordne retk suurde maailma
võis tähendada jäädavat lahkumist sel
lest väikesest maailmast, kus olin
sündinud ja noormeheks sirgunud ?
Nüüd aga olin ometi jälle siin. Pärast
seda mu esimest matka suurde maa
ilma järgnes palju teisi võõrastel rada
del, küll magamisvagunites, söerongi-
des, küll mugavas olukorras kui ka
sõjaväe eshelonides. Vahel vüs mu tee
kond läbi sõjatules põlevate linnade
ja mõnigi kord tuli suure kiiruga põ
geneda rongist, kui toimus mõni õhu
rünnak. Kui tulid jälle rahulikumad
ajad, sain matkata paljudel radadel
ja vaguniaknast jälgida möödalibisevat
vahelduvat maastikku. Vahepeal olin
jõudnud kaotada ka juba igasuguse
lootuse oma kodulinna taasküiastami-
seks, sest pöördelised sündmused olid
purustanud palju vanu sidemeid ja sõ
da nõudnud minugi perekonnast arvu
kalt vereohvreid.

Jaamahoonest välja astudes langes
kohe pilk vanale tuttavale Pikk-Her-
manile. Kuid selle tipus lehvis nüüd
punane lipp sirbi ja vasaraga, sümbo
liseerides okupatsioonivõimu. Seisatades

jaamatrepil kerkis pähe rida küsimusi,
milledele ei osanud kuidagi otsest vas
tust anda. Milleks olin õieti tulnud siia
külaskäigule ? Kas ainuüksi selleks, et
vaadata vanu linnamüüre ja maju?
Kuid mis tähtsus võiks olla kõigil neil
hoonetel, kui inimesed on samal ajal
põhjalikult muutunud ja kui vanade

ilusate mälestuste asemel võin kord
siit lahkumisel kaasa viia vaid pettu
musi? Kuid siin ma siiski olin ja või
sin kasutada mõnepäevast peatust oma
vanas kodulinnas.

Taksojuht viis mu suurde hotelli Va
badusväljaku ääres, kus sain toa vaa
tega kesklinna poole. Otse vastas asus
vana tuttavana Jaani kirik. Silmade
ette kerkis vanu pilte neist aegadest,
mil sama väljaku ääres jälgisin Eesti
Vabariigi sõjaväe paraade ja muid pi
dulikke sündmusi. Nüüd aga “kaunis
tasid” väljaku ääri suured punatuusa-
de pildid, eesotsas muidugi Hrushtsho-
vi omaga, mis olid sinna asetatud sel-
leaastaste Oktoobripidustuste puhuks.
Silmad otsisid Tallinna tänavapildist
mälestuses püsinud voorimehl, kuid
need olid kõik kadunud ja nende ase
mel liikusid taksod.

Asusin jalutuskäigule, et üles otsida
oma vana-vanemate maja Kaarli kiri
ku juures. Liikudes piki puiesteed üles,
tekkis säärane tunne, nagu oleks mu
saatjaks ikka veel vana lastehoidja,
kes tavaliselt mind juhtis käikudel lin
na. Kui aga jõudsin sihile, pidin koge
ma, et too vana puumaja, kus oli asu
nud mu lapsepõlve kodu oli maha põ
lenud venelaste terrorirünnakul. Ka
maja ümbritsenud ja alati korras hoi
tud aed oli kasvanud umbrohtu. Ainult
kõrged puud, missugused olid pakku
nud meile varju, olid elanud kõik pöör
delised sündmused õnnelikult üle ja olid
alles.

Nooruspäevist püsinud mälestusis ku
jutasin ikka veel Tõnismäge kõrge
mäena, nüüd leidsin oma üllatuseks,
et see oli vaid madal küngas, mida
ei pane nagu tähelegi. Ja kunagi lõ-

! pütuina paistvad tänavad olid vahepeal
otsekui muudetud imelühikesteks käi
kudeks. Nii toob aeg pettumusi ja nii
purunevad mälestustes püsinud ilusad
pildid. Pidin ka veenduma kui väike
oli siiski mu vanemate puumaja, mis
vastupidiselt sünnikodule oli säilunud,
ent nüüd olid kaotanud veel palju oma
mahukusest, olles surutud kahe suure,
nõukogude stiilis püstitatud kivihooue
vahele.

Toompea suured hooned näisid nagu
madalamad kui vanasti, kuid neis võis
siiski veel tunda vana keskaega. Toom
kirikus tegin juttu ühe eesti vaname
hega, kes oli sooritamas seal parandus-
töid. Saksa keelt oskas ta puudulikult
ja kui hakkaski midagi pikemalt sele
tama, ilmus jutu sekka rohkesti vene
keelseid sõnu. Niihästi Toomkirikus
kui ka teistes jumalakodades linnas
toimuvad pühapäeviti jumalateenistu
sed, välja arvatud Niguliste, mis hä
vines ühurünnakul ja kuhu tahetakse
asutada muuseum. Oleviste kirikus,
mida võib pidada omapärasemaks kogu
põhjalas teostatakse parandustöid ja
osali si ümberehitusi.

Pikal tänaval külastan Mustapeade
maja, mis oli omal ajal saksa ringkon
na keskseks kooskäimise paigaks. En
dine õhkond on seal siiski püsinud,
vaatamata, et vahepeal on see tehtud
ümber nõukogude "kultuurmajaks”.
Kuigi seintel ripuvad Lenini ja teiste
punasuuruste portreed, võin siiski ku
jutella kuidas oli kõik siin umbes 30
aastat tagasi, kui viimati viibisin neis
ruumides.

Suure Gildi hoonesse samas lähedal
on rajatud ajaloomuseum, kus väljapa
nekud on muidugi ühekülgsed ja ten
dentslikud. Aastate 1920—40 kohta
käiv osakond on üldse suletud ja pa
pist seinaga varjatud. Kui katsungi
põikpäiselt sinna piiluda, teeb muu
seumi ametnik mulle märkuse ja kee
lab ära.

Edasi siirdusin raamatuäri juurde,
mis kuulus kord mu vanaisale. See

tekitab minus tugeva ärevuse ja pean
lausa pingutama, et ust avada. Esime
sel pilgul jääb mulje, nagu oleks kõik
endine. Lähemal silmitsemisel pean
ometi tunnistama, et paljugi on muu
tunud, sest minu vanaisa ajal polnud
riiulitel nii arvurikkalt Lenini teoseid
müügilks välja pandud! Saksakeelsete
raamatute osakonna juures avastan, et
müügil on pea eranditult vaid Ida-
Saksamaa väljaanded. Kui küsin müü
jannalt, vanemalt proualt, kas oleks
võimalik saada ka Lääne-Saksamaal il
munud teoseid, vastab see kahetsevalt,
et sealt pole ’ midagi müügile tulnud.
Samas aga trööstib, et võib olla peagi
saavad ka Läane-Saksamaa raamatuid
ja selle üle rõõmustaks temagi.

Avaldan siirat imestust, et nende
äris on müügil siiski niipalju saksa
keelseid raamatuid "Kas teate”, jutus
tab nüüd mulle otsekui uudist, "enne

sõda oli see täielikult saksa raamatu
äri ja koguni õige suur”. — “Kas
tõesti?” avaldan imestust. “Jah”, ju
tustab proua edasi, "tookord oli see
Kluge ja Ströhmi raamatuäri ja vane-*
mad inimesed nimetavad meie kauplust
ikka veel sama nimega”. Nüüd aga
mängin välja oma trumbi: "Mina olen
ka Ströhm, olen selle raamatuäri asu
taja pojapoeg”. Vist küll oli see mu
ütelus tollele prouale suurimaks ülla
tuseks tema elus.

Tallinna võiks pidada täiel määral
mineviku muuseumiks. Sellena võtavad
linna ka kõik need vene turistid, kes
tulevad siia külastama olgu siis Sverd-
lovskist, Moskvast, Tuulast või Irkuts
kist. Eesti üliõpilased ja üldse kooliõpi
lased kannavad ikka veel värvikülla-
seidpeakatteid ja nii näitavad täie sel
gusega kuulumist läände. Lõpuks võiks
kogu Eestit pidada N. Liidu võlukas-
tikeseks, sest siin produtseeritakse
kaunimaid ja maitsekamaid tooteid ja
siit kaudu lähevad uusimad rüdemoed
Venemaale ja lääne mõiste ei alga
mitte piiri taga, vaid saab alguse juba
Eesti alal,
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SYDNEY
Tuleme Underit austama!
Meilt palju on vSetud, Kuid siiski

seisame püstipäi. Seisame, sest saame
uhked Olla mitte ainult minevikule ja
selle suurkujudele, vaid, et ka veel
praegu leidub meie keskel nimesid,
mis alati jäävad kristalselt säravate
tuledena vilkuma meie kultuuri taevas.

üks selline on lugupeetud poetess
Marie TJ n d e r, kelle luules kajastub
eesti rahva kultuuriline areng, kelle
luule tunnete skaala esitab rahvusliku
momendi kõrval naiselikud tunded, ini
mese mõtted ja elu nii mitmes varjun
dis. Marie Under'} väärikaks austa
miseks ühinevad meie parimad kunst
nikud sõna ja muusika alal ja loodan
vad, et kaasmaalased oma osavõtuga
aktuse pidulikkusele lisa annavad.

Sünnipäevadel on kujunenud kom
beks istuda koos ja vahetada muljeid
ja mõelda juubilari saavutusile. Selle
võimaluse pakub SES Nalsring, kelle
maitsev kohvilaud peaks nüüd juba
Sydney publikule hästituttav olema.

SES "Eesti Kodu Unda"
korraldab

pühapäeval 7. aprillil kell 15
Sydney Eesti Majas juubeliaktuse

MARIE UNDER
80-aastane

Aktusekõne: Sylvia Salasoo
Kaastegevad: Juta Lemits

Viima Polikarpus
Erika Malik
Paul Kimmel
Eesti Meeskoor
Austraalias

(Juhatab E. Saarepere)

■jt Balti Komitee selleaastasel pea
koosolekul valis juhatuse koosseisus:
A. Aavelaid — esimees, A. Zarins —
abi (läti) V. Bukevicius — abi (leedu),
V. Narbutas — laekur (leedu) L. Loo
veer — sekretär.

Traditsiooniline Küüditamise aasta
päeva aktus peetakse laupäeval 15.
juunil Läti Majas, 32 Parnell St.,
Strathfield.

Johannes Ermann 80-a.
üheks vanemaks Eesti Seltsi tege

laseks Sydney eestlaskonnas on kahtle
mata 31. märtsil auväärseisse aastais
se jõudev Johannes Ermann.

Tal jätkub ikka erksat vitaalsust,
sest ta käib põhimõtte järele: “Vana
oled sa alles siis, kui kaotad uudis
himu oma ümbruse ja inimeste vastu.”
Juubilaril seda muret karta ei ole. Ta
tunneb pidevat huvi Eesti Majale
truuksjäänuna kõige meie eluavalduste
vastu; võtab osa igast rahvuslikust
suursündmusest ja naljalt ei jää va
hele ühtki Seltsi või Kooperatiivi koos
olekut, kus ta oma toreda huumori
meelega poleks tihti leevendanud kõr-
gelekruvitud pingelisi sõnavõtte. Vilka
vaimu ja liikumisega on ta see põlis-
eestlase prototüüp, keda alati on hea
näha, kohata ja ta mahlaka vaimu
kusega vürtsitatud juttu kuulata.

Juubilar sündis 1883. a. Läänemaal,
Sooniste vallas metsavahi pojana. Juba
13-aastaselt hakkas ta isa kõrval ehi-
tustöil käima. Noorest east õpitud
kingsepaamet viis ta 20-aastaselt Tal
linna ja 1912. a. PetrogTadi, kus ta
sama ameti peal jõudis välja iseseis
va tööstuseni. Pärast revolutsiooni tuli
see tai maha jätta ja ta siirdus Va
basse Eestisse 1920. a. Austraaliasse
saabus ta 1927. a. Kui esimeste Syd
ney eestlaste organisatsioonidele “Ees
ti Kodu” ja “Linda Selts” järgnes
SES “Meie Kodu Linda” (1928) võt
tis juubilar palju aastaid osa selle
juhtimistööst, nii juhatuse kui ka re
visjonikomisjoni liikmena. (Tema poeg
Romeo on kasvanud vanemate õpetuse
järele eestimeelseks ja keelseks me
heks, kes elab praegu Shveitsis, kus
ta tegutseb Nestle’i Company reklaa-
mishefina).

J. Ermanni tähtsal sünnipäeval tervi
tab teda ta tutvuskond ja soovib talle
palju huvipakkuvaid eluaastaid, hea-
tervise jätku ja lakkamatut noorus

likku olemust! —gma.
TEADAANNE

EVü NSW Osakonna korraline assta-
peakoosolek toimub 7. aprillil 1963 kell
1 p.1. Eesti Majas 141 Campbell St.,
endises raamatukogu ruumis, teisel
korral. Päevakord: 1. Koosoleku ava
mine; 2. Koosoleku rakendamine; 3.
1962. a. tegevus- ja kassa-aruanded;
4. 1962. a. revisjon-komisjoni aruanne;
5. Liikmemaksu määramine; 6. 1963.
a. tegevuskava ja eelarve; 7. Juha
tuse ja revisjon-komisjoni valimised
1963. a. põhikirja järele; 8. Läbirääki
mised. (Märkus: 1. Juhul kui selleks
ajaks põhikirjas ettenähtud arvul
kvoorumit koos ei ole, peetakse koos
olek samal päeval üks tund hiljem,,
kusjuures koosolek on otsusevõimeline
liikmete arvule vaatamata. 2. Kuna
erikutseld välja ei saadeta, siis pa
lume seda teadaannet võtta kutsena.

EVü. NSW- Osakonna juhatus

gloiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiHiiHiiiiiiiiaiiiniiiiiiiniiiiiiiiiiiiHiimiiiiiiiuiiiiiiiiiiiitjimiiiniiiuiimiiiiiiiLiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiimuimiiiiiiiiEiimiiiiiiiiQiiL
3 $

I III NOORTE PÄEV I■ g
| Thirlmere Rahvamajas pühapäeval 31. märtsil kella 11.30-17.00 |

1 Osavõtjad Thirlmere, Sydney ja Wollongongi noored. 1
| Kavas: ettekandeid, laulud, mängud ja sport. B
| Kaasmaalased kell 10 Sydneyst saabuval rongil vastas. I

| Korraldav Komitee. |
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SES Klubiringi |
korraldusel toimub pühapäeval 14. aprillil s.a. =

LIHAVÕTTE-PIDU j
1 Sydney Eesti Majas, algusega kell 7 õhtul. 1
5 Peo puhastulu läheb Eesti Maja katuse parandamiseks. i

2 Kõik teretulnud! =
mummu mm uni

Thirlmere Eesti Selts "Koit" korraldab 14, aprillil kell 8 õhtul
omas majas teatri-öhtu.
Ettekandele tuleb E. Laidsaare näidend

“VÄRSKE ÕHK”
3 vaatuses, 6 pildis.

Tants, einelaud.- laudade ettetellimine hr. Ööpiku juures,
tel. Thirlmere 142

Uudisteoseid E.K. Kooperatiivilt
Eesti Kirjanike Kooperatiiv on välja

lasknud oma teatmebroshiiüri nr. 12
ning selles teatavaks teinud kirjastuse
järgneva poolaasta kava. A-seerlas tõo
tab kirjastus rea uusi, huvitavaid proo
sateoseid enamikus juba hästituntud
nimedelt. Domineerib romaan, kavas on
ka iiks mälestusteos, kuna novellid
seekord puuduvad. B-seerias on tale-
mas lühimonograafiate sarja teine väl
jaanne, milleks on Karl Rumorlt käsit
lev teos dr. A. Kurlentsi sulest. B-

seerias debüteerib luuletuskoguga muu
seas Arvo Mägi kelle eeloleva 50. sün
nipäevaga ühenduses Ilmub luulepõimik
“Regivärsid”.

A-seeria uue poolsarja avateoseks on
Karl Ristikivi uus ajalooline romaan
“Surma ratsanikud'’, milles ta järje
kordselt vaatleb sündmusi 13-14 sajan
dist. Romaan kõneleb hispaania pai-
gasõdureist Bütsantsi keisri väes, kelle
ülesandeks on võidelda türklaste vastu.
Peategelane on seekord aga kaine rea
list ja vahel ka tahtmatu humorist,
mistõttu vaatlusviisid on mitmeti teine
kui autori eelmistes ajaloolistes romaa
nides.

Varem lastekirjanikuna tuntud autor
Magda Pihla tuleb samuti uue romaa
niga, mille nimeks "Naanu ema tüt
red". Romaani sündmustik toimub Esi
mese maailmasõja ajal LOuna-Vene-
maal ning selles kirjeldatakse sinna
tööd, õnne või unustust otsima sürdu-
nute saatust.

Edasi tuleb oma esikromaaniga ju
ba varem memuaari- ja novellikirjani
kuna tuntud Ilmar Jaks. kelle teos
kannab paljutähendavalt nime "Eikelle
gi maal”. Selles sügavalt läbituntud
ja moodsas romaanis lahatakse lojaalsu
se valusat probleemi. Peategelaseks on
pagulane Siimon, endine sõdur ja va
badusvõitleja, kelle siseheitlused jätku-
vad.

Bernard Kangro annab oma Tartu-
sarjale jätku neljanda romaaniga, mil
le nimeks “Kivisild". Selles käsitletak
se Tartu ja ühtlasi kogu meie iseseis
vusaja eluvormide muutumise ja hävin
gu teemat. Autori moodne ning paend-
lik käsitlusviis annab ajajärgu vaatlu
sest reljeefse ning sügavalt elamusliku
teose.

Poolsarja viiendaks raamatuks on
Karl Rumori memuaarteos “Aegade sa-
destus”, milline oli juba eelmise pool
sarja kavas, kuid mille kirjastus oli
sunnitud edasi lükkama autorit taba
nud silmahaiguse tõttu, mis teda
takistas käsikirja lõpuleviimisel. Nüüd
on autori silmad sedavõrd paranenud,
et töö lõpetamine osutub võimalikuks.

KLUBIRINGI VÄLJASÕIT
tolmab pühapäeval 81.
märtsiL Kavas palli
mäng, ujumine, lõke
toidu küpsetamiseks.
Sõita Liverpoolist 6|
miili Heathcote Roadl
mööda Deadmans (lee
ki .ja just exrne silda
pöörata vasakule. Ko
gunemine alates kell

10. Vihma pahal jääb väljasõit ära.
Eeltesidö: Ühä' vÖtt^-pidu toiÄMb 14.

.aprillil, 

Viimaseks teoseks poolsarjas on Au
gust Mälgu uus romaan, kus autor sa
muti on asunud uute ainealade kallale.
Romaani nimeks on “Kevadine maa”
ning selles kujutatakse kahe noore ini
mese otsinguid unistusteks omaks võe
tud elueesmärkide taotlemisel. Sündmu
sed kulgevad rootsilises miljöös ja sel
les leidub rohkesti värsket ning aja
vaimule omast.

B-seerias on peale juba mainitud
Karl Rumori monograafia dr. A. Kur
lentsi sulest tulemas monograafiline
ülevaade Marie Underi elust ja loo
mingust. Selle kirjutajaks on prof.
Ants Oras.

RAHVUSFOND ROOTSIS
PIDAS PEAKOOSOLEKUT

E. Rahvusfond Rootsis uue esindus
kogu koosolekul, millel 75 liikmest ko
hal oli 42, kinnitati fondi rahaline
aruanne 58.587 krooni suuruses.

Möödunud aastal on peale trükiste väl
ja antud neljas keeles bülletääne ca
150 lk. ja on maksnud preemiaid ka
artiklite ja iugejaskirjade eest ajaleh
tedele. Fondi liikmemaks tõsteti kr.
12-nelt kr. 20-nele ($4) aastas, kus
juures neile kauaaegsetele liikmetele,
kes ei teeni, liikmemaks jääb endiseks.
Tegevuskava arutamisel seati olulise
maks ülesandeks selgitustöö kommunis
mi agressiooni ja kolonialismi kohta,
milleks tahetakse välja anda “Doku
mentide kogu” ja nõuk. kolonialistlik-
ku tegevust Eestis ja Baltikumis selgi
tavaid broshüüre, Samuti jätkatakse
tööd välisvõitlusliku selgituskirjanduse
levitamisega ja kontaktide otsimise ja
süvendamisega teiste antikommunistli
ke organisatsioonidega. Sõnavõttudes
tegevuskava kohta rõhutati, et fond
peaks ootamatult esilekerkivate sünd
muste puhul kiirelt reageerima. Tege
vuskava läbiviimiseks koostatud eelar
ve 55.000 krooni suuruses võeti üks
meelselt vastu.

Samuti üksmeelselt valiti fondi au-
liikmeiks balti rahvaste ustav sõber
Rootsis prof. B. Nerman ja fondi en
dine mitmekordne esimees A. Rei Vii
mane, tänades austuse eest, märkis,
et ta on sunnitud eemale jääma fondi
tööst, kuna ta kõrge vanuse tõttu
peab püüdma lõpetada neid toid, mis
seotud tema mälestuste avaldamisega
tulevastele põlvedele.

Fondi esimeheks valiti tagasi mag.
E. Krepp ja juhatuse liikmeiks dr. T.
KÜnnapas, Heli Muld, E. Klaar, A.
Kuldvere, A. Horm, I. liiste, J. Jakob
son, M. Juhkam, Renate Kaasik, R.
Kolk, Adelaide Lemberg, B. Mäelo, O.
Mänd, H. Nurk, S. Nurmiste, I. Paljak,
V. Palm, E, Pruuli, I. Randmets, J.
Raud, K. Ristikivi, P. Rudi, Marta
Saving ja E. Umblia.

Sõnavõttudes tõsteti Üles ka kodu
maa külastamise küsimus, mis leidis
elavat käsitamist, kusjuures toonitati
selle negatiivseid tulemusi ja rõhutati,
et seda tuleb vältida.

Samuti rõhutati Vajadust kontakti
süvendamiseks rahvaga, et meie oma
mugavustes ei unustaks kodumaal vii
bijad. Koosoleku algosas esines lühiüle
vaatega välispoliitilisest olukorrast A.

Satclilt—linnud
Ühe saksa professori sõnadel “mood

ne inimene elab puuris, millena esine
vad suurlinnade majad ja nende vahel
kihutavad autod.” Ka kaob pikkamöö
da linna ja maa piir. Ameeriklane
Lewis Mumford ütleb: “Kui ma vaa
tasin lennukist alla maale, kus asusid
kas London, Buenos Aires, Chicago või
Sydney, ma kaotasin võime — eral
dada need linnad neid Ümbritsevast
maast.” Saksamaal on selle näiteks
Köln, Essen, Frankfurt ja Mannheim.
Neid linnu, millede eraldamine maast
raske, tavatsetakse nüüd nimetada —
megalopolis, sest need võimaldavad ini
mesel ka kerkimise maast kõrgemale
(või — kõrgehitiste näol — tõusmise
üles õhku). Linn ise on aga — tead
laste definitsiooni kohaselt —- kunstlik
maastik. Mida rohkem kunstlikku, se
da vähem loomulikku elu. Nii küsitak
se ka: kuhu sarnane ehitamine meid
viib? Kas kvantiteet on edu? Või 1600
m kõrge pilvelõhkuja (arhitekt Frank
Lloyd Kringhti projekt), mille katusel
lennuväli? See kõrgmaja on juba oma
ette autonoomne linn, mille linnapea
korter asub keldris, nagu seni tavalis
te hoonete juures majahoidja oma.

Omal ajal linna ideaaltüübis oli tra
ditsiooniks: ringmüür, raekoda, turu
väljak ja kirik. Hiljem lisandusid loss,
allee ja kindlus. Nüüd on ideaaliks:
ikka kõrgemale. Sellele kõrgusse vis-
kuvale (tehnikat, tööstust, kaubandust
ja haldust haaravale) südamikule li
sanduvad asulad, mis ümber siis moo
dustavad sateliit-linnad, mis ongi (oma
laiuva leviku tõttu) selles süüdi, et
kaob linna ja maad eraldav looduslik
piir. Ameerikas need sateliit-linnade
(suburbs) majad vastavad mõistele —
dormitories (magamis-hotellid), mis on
ka tõsi, sest südalinnast sateliit-linna
inimesed sõidavad ju ainult magama.

Sateliit-linnade muster-näiteks on
Stokholmi asulad Vällingby ja Värsta
(oma kuulsate torn-majade tõttu). Ing
lismaal on samaseid sateliit-linnu juba
15. Mustrina esitatav on — Harlow
Londoni lähedal. Saksamaal on sel
leks Nürnbergi Langwasser ja Bremeni
Neuen Vahr. Kaevatakse, et need sa-
teliit-linnad olla igavuse pesad. Süüdi
selles olevat arhitektid! Tõeliselt on
süüdi inimesed ise, kelledele harjumu
seks suurlinnade lärm ning kirev-voo-
gav õhtune elu. Kuid ei ole ka kaht
lust, et sateliit-linnad on kunstlikud
asulad ja neil puudub meie tavalistele
linnadele omane hing. See ongi, mida
inimesed armastavad ja mis nüüd ka
duma läheb. Iga linn peab olema ter
vik (mitte magamis-hotell) ja temas
peab esinema kõik, sest ainult nii suu

detakse luua ka eeldused inimeste
vaimseks tervishoiuks.

Maailma linnastumine sunnib ka elu
linnades ümber korraldama. Keegi üt
les, et selleks sunnib inimesi kuratlik
liiklus. Selle ümberkorraldamise üheks
esimeseks sammuks on nn. ärikeskused
(shopping centers), mis eriti omased
juba USA-le. Ka sunnivad selleks va
litsust süburbs-asulad. Lisaks muutu
vad ruttu ka äride keskused, sest need
ei ole enam ostmiseks-müümiseks, vaid
nad on juba ka ajavüte-keskused. Nii
asub juba igas shopping centeris laste
mänguplats, kinod, keegliväljakud.
tantsu—. keelte— ja gümnastikakool
(või koolid) postkontor ja pank. Sarna
sed äride keskused USA-s kannavad
nüüd juba nime shopping towns. Kuni
tänaseni on USA-s loodud enam kui
5000 äride keskust, millede jaemüügi-
äride läbkäik aastas 25% kogu USA
jaemüügi läbikäigust (ehk 60 miljardit
dollarit), ühe taolise äride keskuse

müügipindala on 30.000 — 100.000
ruutmeetrit ja ta juures asuvad parki-
misväljakud mahutavad 5000 — 10000
autot, ümber keskuse asuvad elumajad
ja neis äride keskusis elab keskmiselt
1000ÖÖ, kuid kohati ka isegi SÖÖÕÕOini-
mest. Samaseid suuri keskusi olla ju
ba umbes 50.

On loomulik, et iga sarnane shopping
center avaldab mõju ka linnade struk
tuurile. On teada, et pärast nende loo
mist likvideeriti USA-s 1000 kauba

maja, 1Ö0ÖÖ väikeäri (variety stores),
2ÕÖ0Ö superturgu ja 11ÖÖÖÖ toiduaine
te kauplust. Ärikeskuste loomisel on
nõudeks, et need asuks tarvitajaist
mitte kaugemal kui 1 — 25 autosõidu
minutit. Ka Euroopas on kavas samas
te ärikeskuste loomine. See aga võib
teostuda alles siis, kui autode arv suu
reneb. Lisaks valmistab veel raskusi
pindala (krundi) hankimine, sest Eu
roopas on praegu krundid kohutavalt
kallid ja ühele ärikeskusele vajalikus
ulatuses raskelt saadavad. See tähen
daks külade likvideerimist ning juba
niigi vähese põllu- ja aiamaa tunduvat
vähendamist, mis lõpuks võib põhjus
tada ka toitlustamises kriisi. Ning toi
duainete kriisina ka surma linnadele,
mida aastaks 2000 ennustas kord
Spengler, kes arvas, et allakäiku soo
dustavad just linnad kui tuleviku kol-
lektiiv-vanglad, kui neisse surutakse
elama (kunstlike võtete abil) 10—20
miljonit inimest.

Varma. Tegevusest andis aru peasek
retär A. Peets ja majandusaruande
esitas laekur I. Randmets. Koosolekut
juhtis VV Saluste.

Äk Mehhikos sai seal külaskäigul ol
les autoõnnetusel surma Argentiinas,
Buenos Aireses elanud Vahä-eestlane
Emilie Wlehtehdahl, .:
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Varalahkunud

Heinrich Lukason'i
mälestavad leinas

F. ja M. Kaid

Unustamata Ühingu tegev- [a toetaja-fiiget

Heinrich Lukasoni
sünd 17.7,17.a. Meeksis, Eestis

surn, 21.3.63.a. Sydney’s, Austraalias

mälestab sügavas leinas
Eesti Väitlejate Ühingu N.S.W. osakond

Avaldame kaastunnet pr. Helga Lukasonlle
tema abikaasa

Heinrich Lukason'i
surma puhul.

Märt ja Selma Soomelt

Toetaja-liiget

Heinrich Lukason'i
mälestab sügavas leinas
Segakoori "Vanemuine" toetajaliikmele kogu

NOORTE NURK

Head sõpra

Heinz Lukason'i

mälestab leinas

perekond Oser

Varalahkunud unustamatut

Heinrich Lukason'i
mälestab
perek. E. Jonasse

Kallist isa

Karl Areng'ut

Puhka rahus kodumaa mullas!

sünd. 8.9.1879
surn. 23.2.1963

mälestavad leinas
poeg perekonnaga

m

Heinrich Lukason
mälestavad kurbuses
Raivo ja Asta Tungal

Röövitud uni
Mainasjott

Kord elas rikas, tark 3a hea kunin
gas. Ta oli nii rikas, et elas kullast
ehitatud lossis. Ta oli nii tark, et rii
gi teadlased tema ümber kogunesid
nõu küsima. Ning ta oli nii hea, et
lilled ja rohulibled oma pead tema ees
langetasid ja kartlikumadki loomad
talle julgelt lähenesid kui ta läbi met
sade ja üle põldude ratsutas.

Kuid kõigile sellele vaatamata pol
nud kuningas õnnelik, sest ta ainust,
kaunist tütart, keda ta üle kõige ar
mastas, oli tabanud suur õnnetus,
ühel päeval kui printsess oli oma kuld
se palliga läbi metsa jooksnud, oli ta
mängeldes päris tahtmatult astunud
väikesele kärbseseenele. Aga eks J uu*
revaim, kes on metsa peremeheks ja
valvab kõige metsas kasvava üle, sai
nii tigedaks, et otsustas kätte maksta.

Ja eks ta tegigi seda nõnda: ühel
ööl hiilis ta salaja lossi ja röövis
printsessilt tema une. Printsess oli eh
munult ärganud ja näinud, kuidas ine
tu Juurevaim ta toast põgenes.

Nüüd lamas kuningatütar unetult
oma kuldses voodis. Kuna uni enam ei
sulgenud ta silmi, siis valutasid need
ja kena neiu muutus päevast-päeva ik
ka kahvatumaks ja kahvatumaks. Ku
ningas kutsus kuulsaimad arstid oma
juurde, kuid nemadki ei osanud aida
ta õnnetut printsessi. Nii levis kuuldus
üle maa: kuningatütar peab küll varsti
surema, kui talle ta uni tagasi ei an
ta. Kuningas saatis hulga vapraid me
hi metsa, kes pidid Juurevana vangis-
tarna, et temalt une jälle kätte saada.
Kuid keegi ei teadnud, kus Juurevaim
elas, sest tema maa-alune riik oli vä
ga suur ja ta võis enda peita igasse
imillapraosse. Kuningas oli nii suures
meeleheites, et ta lubas sellele, kes ta
tütre une tagasi toob, täita iga soovi
—- isegi siis kui ta peaks käest aud*
Tna kas või terve oma kuningriigi.

NHI aegadei rändas maal pillimees,
'kes nüüd jõudis otsaga ka kuninga
lösšL Murcstmurtud valitseja lootis, et

Nr. 13 (89) 28. märtsü 1963
Toimetaja L t A.

Kirjad saata Nurga Onule: “Meie Ko
du”, 141 Campbell St., Sydney, NSW.

pillihelid tütre meele rõõmsamaks tee
vad, mispärast kutsus mängumehe en
da juurde ja palus teda tütrele man*
gida. Ja viiuldaja mängis nõnda ilu
sasti, et kõik, kes teda kuulsid, sellest
väga vaimustatud olid. Isegi meie vaene
printsess naeratas mitmel korral üsna
mahedasti. Kuid ka kõige kauneimad
helid viiulikeeltelt et suigutanud teda
unne. See kurvastas väga viiuli mängi-,
jat ja ta otsustas printsessi aidata.

Veel samal päeval asus ta teele, et
otsida Juurevana. Kolm ööd ja päeva
käis ta läbi metsade ja uuris iga pel
gupaika, vaatas kivide alla, hüüdis
Juurevaimu nime tuultele ning küsit
les igaüht, keda kohtas. Väsinuna ja
näljasena istus ta viimaks ühe suure
õõnsa puu all juurele, ja et peletada
kurbi mõtteid, hakkas ta mängima lõ
busat laulu.

Korraga liikus midagi ta selja taga
puu sees ja ühest oksaaugust piilus
välja väikese mehikese pruun kortsus
nägu. Muusikant teadis kohe, et see
cn Juurevana, kuid ta ei teinud väl
jagi.

“Mis riistapuu sul seal lõua all on,
kust nii toredad lood välja tulevad?”
küsis Juurevana. “Ma tahaksin selle
imekasti endale saada. Kui palju sa
nõuad selle eest?”

Viiuldaja mõtles ja lausus: “Näita
mulle kõik, mis sul on. Ma valin en
dale siis midagi, mis mulle meeldib.”

Juurevaim turtsus naerust: “Kui ta
had, läheme kohe.” Ta plaksutas rõõm
salt käsi ja puujuurte vahelt ilmus
nähtavale trepp. (Järgmises numbris
kuuled kuidas see muinasjutt lõppes.)

Täpipealt
. “Ma tahaksin maksta oma koera

maksu. . .”
“Kelle nimel?”
“Pauka”

TEIE OLETE ALATI
TERETULNUD PANGAS
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Teie hoiused on kindlad, kuna nad on
tagatud Bank of New South Wales’i
poolt, mis on Austraalia esimeseks
pangaks ja omab varasi üle £500,000,000.

Teie hoiused kannavad kasumit. Prae
gune kasumäär on 3|% aastas £1 kuni
£3,000 summadelt.

Teie hoiused aitavad Teid murestseda
asju, mida soovite ja kindlustavad Teie

tuleviku. '

Teie võite oma hoiust igal ajal välja võtta või
lasta ühest osakonnast teise ülekanda.

Teie olete alati teretulnud

l

BANK OF
\F\\ SOUTH WALES

Hoiused ja üldised panga tehingud i
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H Raske, vaevarikka haiguse tagajärje! lahkus minu armas mees

M ja kallis väimees

Kallist õemeest ja onu

I Heinrich Lukason'i Heinrich Lukason'i
fl sünd. 17.7.1917 Meeksis

surn. 21.3.1963 Sydneys

Trööstimata leinas mälestavad sügavas leinas H
abikaasa ja ilme, Karl, Kersti ja Toivo B
amm Puhka rahus võõramaa mullas! B

ei suuda! Ei muld mälestust matta jõua... B

t
Sind kui unustamata ristiisa Unustamata head sõpra B
Heinrich Lukason'i Heinz Lukason'i 1

mälestab sügavas leinas

ristipoeg Priit mälestab sügavas kurbuses H
õe ja vanematega

Ei muld mälestust matta jõua,.. perekond Varima B

t
öilsahingeiist võrumaalast, südamlikku rahvuskaaslast ja

varalahkunud sõpra

t
Heinz Lukason'i

Heinrich Lukason'i
mälestavad leinas

Laine

Jaak
Erik

perek. Laumets

Johanna ja Georg Lilbok
Arnold Lond t

Head sõpral t Heinz Lukason'i
Kauaaegset toetaja-liiget mälestavad kurbuses

Erika, Walter ja Aino

Heinrich Lukason'i BBBBBBBHBSBSSSBBBBBBBBBHBBaBB

* I
Kauaaegset seltsi liiget H

mälestab
Heinrich Lukason'i 1

SES Segakoor "Vanemuine" mälestab 1
Sydney Eesti Skautlike Noorte I

Sõprade Selts H
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t
Heasüdamlikku naabrit Sunny Valleys

HEINRICH LUKASONM
mälestavad vaikses leinas A. & F. Austla

A. & E. Tiislar
A. & A. Kadanik
R. Weldt
P. Priliup

mm

t
Varalahkunud kauaaegset unustamatut sõpra

Heinrich Lukason'i

mälestavad suures kurbuses

Hille ja Arno
Elfriede ja Endel

Mälestus Sinust ei kustu meie siidametest!

t
Varalahkunud head sõpra

Heinrich Lukason'i
mälestab kurbuses

J. Jääger
H. Xobi

t
Toetaja-liiget

Heinrich Lukason'i
mälestab kurbuses

Eesti Meeskoor Austraalias

Unustamata sõpra

Heinz Lukason'i
mälestavad sügavas leinas
Leo
Ingrid
Peeter

Head sõpra

Heinrich Lukason'i
mälestavad sügavas leinas
perekond Paluoja

Varalahkunud unustamata sõpra

Hedvig Berg'i
surnud 19.3.63

mälestavad sügavas leinas
Erika ja Ants Kruusamägi

Kiriklikud teated
EELK Sydney Jaani koguduse Ju

malateenistused linnakirikus, 90 Goul-
bum Street:

Suurel Keedel 12. aprillil kell 6 õh
tul armulauaga, iaululehed,

I Kristuse ülestõusmise pühal 14.
aprillil Kell 6 õhtul, Iaululehed.

Õpetaja aadress: 5 Petrarch Ave.,
Vaucluse, tel.: 37-2200.

Õpetaja E. Kiviste.
A Melbourne! EEL. koguduse kiri-

kus:

Jt Adelaide’! BEL.K koguduse juma
lateenistus koos armulauaga on Palmi
puudepühal 7. aprillil kell 4 p.l. St.
Stephen! kirikus. Teenib õp. Einar Ki
viste, kes peatub Adelaides K. Arula
pool, 15 Rosella St., Fayneham.

Adelaide! EEL koguduse uus Õpe
taja Johannes Aarik jõuab kohale
oma koguduse juurde arvatavasti juuli

kilus. Koguduse

Heinrich Lukason'i
mälestavad vaikses leinas

Olga Sander
R. Luik

Heinrich Lukason'i

Puhka rahus!

mälestab leinas
Laida Padjas

AADRESSIKUULUTUSED
jv Sydney Eesti Klubiring. Infor

matsioon üritustest: 649-8716.
ERATUNNID MATEMAATIKAS, füü
sikas ja matemaatilises keemias, illo
Joasoo 8415 67.

Jr Igat lüki tsementbetoontöüd: Paul
Mäe, 74 Lockwood St., Merrylanda. Tel.
687-1072.

jv Rätsepmeister H. Eedla, Gordon
Rd. Moorebank, tel. UB2822; Banko-
tov/n, 380 South Terrace, tel. 70 8719.

JV Leivatööstus — A. Eelma, 63 Len-
ton Pde., Waterloo (Sydneys). Tel. MX
1267,

Jr Elektrik I- Särin (Lie. El.
Oontr.), 14 Lyons Road, Drummoyne,
tel. WA 1227.

jv Elektrik (Igasugused elektritööd
A MutU (Lie. El. Contr.), 9B8 Victoria
Road, West Ryde. TeL õhtuti WY19S4.

jv Hais- ja lasterilete õmbleja L.
Nähe, 23 Greesgate Rd., Klllara, tel.
JX302S.

4r Püssimeister W. Kaekfeldt, 402
Bourke St., Surry HUls (Sydney).
Müügil jahipüssid, revolvrid. Relvade
parandus. Tel. 316186.
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